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Colors and decorations may vary. • Les couleurs et les décorations peuvent varier. • Abweichungen in Farbe und Gestaltung vorbehalten. • Colori e decorazioni possono variare. • Afwijkende kleuren en decoraties 
mogelijk. • Los colores y la decoración pueden ser distintos de los mostrados. • As cores e as decorações podem diferir das apresentadas. • Цвета и оформление могут различаться. • Renkler ve süslemeler 
çeşitlilik gösterebilir. • Τα χρώματα και τα σχέδια μπορεί να διαφέρουν. • Кольори й зовнішній вигляд можуть відрізнятися. • Culorile și decorațiunile pot varia. • Цветовете и декорациите може да се 
различават. • Boje i dekoracije mogu se razlikovati. • Barve in dekoracije se lahko razlikujejo od prikazanih. • 

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Veuillez conserver ce mode d’emploi pour vous y référer en cas de besoin, car il contient des informations importantes. • Diese 
Anleitung bitte für Rückfragen und weitere spätere Verwendung aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. • Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono informazioni importanti. • Bewaar deze 
gebruiksaanwijzing, want deze kan later nog van pas komen. • Guarda estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información importante. • Guardar estas instruções para referência futura, pois contêm 
informações importantes. • Сохраните данную инструкцию на будущее, т. к. она содержит важную информацию. • Önemli bilgiler içeren bu kullanım kılavuzunu, daha sonra başvurmak için lütfen sakla. • Κρατήστε 
αυτές τις οδηγίες για μελλοντική χρήση, καθώς περιέχουν σημαντικές πληροφορίες. • Збережіть цю інструкцію для використання в майбутньому, оскільки вона містить важливу інформацію. • Vă rugăm să 
păstrați aceste instrucțiuni pentru a le putea consulta ulterior, deoarece conțin informații importante. • Моля, запазете тези инструкции за бъдещи справки, тъй като съдържат важна информация. • Sačuvajte ove upute 
za daljnju upotrebu jer sadrže važne informacije. • Navodila shrani za poznejšo uporabo, saj v njih vedno lahko najdeš koristne napotke. • 

Not for use with some Hot Wheels® vehicles. One vehicle included. Additional vehicles sold separately. • Non compatible avec certains véhicules Hot Wheels. Un véhicule inclus. Autres véhicules vendus séparément. • 
Nicht zum Gebrauch mit allen Hot Wheels Fahrzeugen geeignet. Ein Fahrzeug enthalten. Zusätzlich abgebildete Fahrzeuge separat erhältlich. •  Non compatibile con alcuni veicoli 
Hot Wheels. Include un veicolo. Veicoli aggiuntivi in vendita separatamente. • Niet geschikt voor gebruik met sommige Hot Wheels voertuigen. Eén voertuig inbegrepen. Extra voertuigen apart verkrijgbaar. • No es 
compatible con algunos vehículos de Hot Wheels. Incluye un vehículo. Los vehículos adicionales se venden por separado. • Não compatível com alguns veículos Hot Wheels. Inclui um veículo. Restantes veículos 
vendidos em separado. • Не подходит к некоторым машинкам Hot Wheels. В комплекте одна машинка. Дополнительные машинки продаются отдельно. • Bazı Hot Wheels araçlarıyla kullanılamaz. Bir araç 
dahildir. Diğer araçlar ayrı olarak satılır. • Δε χρησιμοποιείται με ορισμένα αυτοκινητάκια Hot Wheels.   Περιλαμβάνεται ένα αυτοκινητάκι. Τα υπόλοιπα οχήματα πωλούνται ξεχωριστά. • Підходить для гри 
не з усіма машинками Hot Wheels. У комплекті один транспортний засіб. Інші машинки продаються окремо. • A nu se utiliza cu anumite vehicule Hot Wheels. Un vehicul inclus. Vehiculele suplimentare se 
vând separat. • Несъвместимо с някои от количките на Hot Wheels. Съдържа една количка. Допълнителните превозни средства се продават отделно. • Proizvod se ne može upotrebljavati s nekim Hot 
Wheels vozilima. Priloženo je jedno vozilo. Dodatna vozila prodaju se zasebno. • Ni primerno za uporabo z vsemi vozili Hot Wheels. Priloženo eno vozilo. Dodatna vozila lahko kupiš posebej. • 

غير معدّة للاستخدام مع بعض مركبات HOT WHEELS. مركبة واحدة متضمّنة. تباع المركبات الإضافية على حدة.
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES ADULT ASSEMBLY REQUIRED. 
REQUIERE MONTAJE POR UN ADULTO.

ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS. 
REQUER MONTAGEM POR UM ADULTO.

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • LOS COLORES Y LAS DECORACIONES PUEDEN VARIAR. • LES COULEURS ET LES MOTIFS 
PEUVENT VARIER. • AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS 
INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE ACERCA DE ESTE PRODUCTO. • 
CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER EN CAS DE BESOIN, CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. • POR 
FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

TWO VEHICLES INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY. NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. • INCLUYE 
DOS VEHÍCULOS. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT 
WHEELS. • DEUX VÉHICULES INCLUS. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT 
WHEELS. • DOIS VEÍCULOS INCLUÍDOS. VEÍCULOS ADICIONAIS VENDIDOS SEPARADAMENTE. NÃO É COMPATÍVEL COM ALGUNS 
VEÍCULOS HOT WHEELS.

©2023 Mattel. Mattel, Inc., 636 Girard Avenue, East Aurora, NY 14052, U.S.A. Consumer Services 1-800-524-8697. Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario L5R 3W2. You may call us free 
at / Composez sans frais le 1-800-524-8697. Mattel Europa B.V., Gondel 1, 1186 MJ Amstelveen, Nederland. Mattel U.K. Limited, The Porter Building, 1 Brunel Way, Slough SL1 1FQ, UK. 
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S.A., Pdte. Riesco 5561, Of. 203-204 PS2, Las Condes, Santiago. Servicio al consumidor Venezuela: Tel.: 0-800-100-9123. Mattel Argentina, S.A., Av. Libertador 1000, Piso 11 – Oficinas 109 
y 111, Vicente López – Prov. Buenos Aires. Tel.: 0800-666-3373. Mattel Colombia, S.A., Calle 123#7-07 P.5, Bogotá. Tel.: 01800-710-2069. Mattel Perú, S.A., Av. Juan de Arona # 151, Centro 
Empresarial Juan de Arona, Torre C, Piso 7, Oficina 704, San Isidro, Lima 27, Perú. RUC: 20425853865. Reg. Importador: 02350-12-JUE-DIGESA. Tel.: 0800-54744. E-mail Latinoamérica: 
Servicio.Clientes@Mattel.com. Distribuído por : Mattel do Brasil Ltda.- CNPJ : 54.558.002/0001-20 - Rua Verbo Divino, 1488 - 2º. Andar - 04719-904 - Chácara Santo Antônio - São Paulo - 
SP - Brasil. Serviço de Atendimento ao Consumidor: Contato:  https://faleconosco.mattel.com.br/Contato. E-mail:  sac.matteldobrazil@mattel.com. Mattel France, Parc de la Cerisaie, 1/3/5 
allée des Fleurs, 94260 Fresnes Cedex. N° Cristal 0969 36 99 99 (Numéro non surtaxé) ou www.lesjouetsmattel.fr. Mattel España, S. A, Aribau 200 pl. 9, 08036 Barcelona. 
cservice.spain@mattel.com Tel.: +34 933 06 79 00 http://www.service.mattel.com/es. 

DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION :
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts.

ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 
años, porque contiene piezas pequeñas 
que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

ATENÇÃO:NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS 
MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) PEQUENA(S) QUE PODE(M) 
SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. 

ATTENTION :  NE CONVIENT PAS 
AUX ENFANTS DE MOINS DE 36 MOIS - PETITS 
ÉLÉMENTS.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE
INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

ADULTS, FIND OUT MORE:
ADULTOS, ESCANEEN PARA OBTENER 
MÁS INFORMACIÓN:
ADULTES, POUR EN SAVOIR PLUS :
INFORMAÇÕES AOS PAIS:

? service.mattel.com
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KEY: • CONSEJO: • LÉGENDE : • CHAVE:

CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO

APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS • APPOSER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

ASSEMBLY • ENSAMBLAJE • ASSEMBLAGE • MONTAGEM

31

TO PLAY
PARA JUGAR
PLACE AU JEU
COMO BRINCAR

MOVING LAUNCHER & CAR LIFT • LANZADOR MÓVIL Y ELEVADOR DE VEHÍCULO
DÉPLACEMENT DU LANCEUR ET DE L’ASCENSEUR À VÉHICULES • LANÇADOR MÓVEL E ELEVADOR DE CARROS

LEVEL 1 • PISO 1 • NIVEAU 1 • NÍVEL 1

LEVEL 2 • PISO 2 • NIVEAU 2 • NÍVEL 2

LEVEL 3 • PISO 3 • NIVEAU 3 • NÍVEL 3

DRAGON ON TOP • DRAGÓN EN LA PARTE SUPERIOR
DRAGON AU SOMMET • DRAGÃO NA PARTE DE CIMA

PERFORMANCE TIPS • CONSEJOS DE RENDIMIENTO
CONSEILS D’UTILISATION • DICAS DE DESEMPENHO

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR

ASSEMBLY COMPLETED! 
¡ENSAMBLAJE COMPLETADO!

ASSEMBLAGE TERMINÉ! • MONTAGEM CONCLUÍDA!

ALIGN MOLDED LETTERS ON PARTS. 
ALINEA LAS LETRAS MOLDEADAS EN LAS PIEZAS. 

ALIGNER LES LETTRES MOULÉES INDIQUÉES SUR LES PIÈCES. 
ALINHE AS LETRAS MOLDADAS NAS PEÇAS.

SNAP TO CONNECT! • ¡ENCAJA PARA CONECTAR! 
ENCLENCHER POUR CONNECTER!

ENCAIXE PARA CONECTAR!

BACK • ATRÁS • ARRIÈRE • PARTE DE TRÁS

© 2023 Mattel  HKX48-0962
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APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS 
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PART YOU NEED: • PIEZA NECESARIA: 
PIÈCE NÉCESSAIRE : • PEÇA QUE VOCÊ PRECISA:
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ASSEMBLY • ENSAMBLAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM

TO PLAY • PARA JUGAR
PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

1

2   
MOVE TO PARKING SPOTS AND DRIVE IN.
MUÉVETE A LOS LUGARES DE ESTACIONAMIENTO Y CONDUCE.
DÉPLACEZ JUSQU’AUX ESPACES DE STATIONNEMENT ET ROULEZ À L’INTÉRIEUR.
VÁ PARA AS VAGAS DE ESTACIONAMENTO E DIRIJA.

LAUNCHER ACTIVATED SIGNAL
SEÑAL ACTIVADA POR EL LANZADOR
SIGNAL D’ACTIVATION DU LANCEUR
SINAL DE LANÇADOR ATIVADO

MOVE TO DESIRED LEVELS TO ACTIVATE LAUNCHER. PULL THE TRIGGERS TO LAUNCH CARS! • MUÉVELA A LOS NIVELES 
QUE QUIERAS PARA ACTIVAR EL LANZADOR. ¡PRESIONA EL GATILLO PARA LANZAR VEHÍCULOS! • DÉPLACEZ JUSQU’AUX 
NIVEAUX SOUHAITÉS POUR ACTIVER LE LANCEUR. APPUYEZ SUR LES DÉTENTES POUR LANCER LES VÉHICULES! • MOVA 
PARA OS ANDARES DESEJADOS PARA ATIVAR O LANÇADOR. PUXE O GATILHO PARA LANÇAR OS CARROS!

TO PLAY • PARA JUGAR
PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

MOVING LAUNCHER & CAR LIFT • LANZADOR MÓVIL Y ELEVADOR DE VEHÍCULO
DÉPLACEMENT DU LANCEUR ET DE L’ASCENSEUR À VÉHICULES • LANÇADOR MÓVEL E ELEVADOR DE CARROS



4 LAUNCH A DRAG RACE ON LEVEL 1! • ¡HAZ UNA CARRERA DE VELOCIDAD EN EL NIVEL 1!
LANCEZ UNE COURSE D’ACCÉLÉRATION AU NIVEAU 1! • INICIE UMA CORRIDA NO 1º ANDAR!

22 23

TO PLAY • PARA JUGAR
PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

LOAD CARS. • CARGA LOS VEHÍCULOS.
INSÉREZ LES VÉHICULES. • COLOQUE OS CARROS.

PULL THE TRIGGERS TO LAUNCH! • ¡PRESIONA LOS GATILLOS PARA LANZAR!
APPUYEZ SUR LES DÉTENTES POUR LANCER! • PUXE OS LANÇADORES!

1

2

PUMP GAS AND CLEANING ON LEVEL 1. • CARGA GASOLINA Y LIMPIA EL VEHÍCULO EN EL NIVEL 1.
FAITES LE PLEIN ET LE NETTOYAGE AU NIVEAU 1. • POSTO DE GASOLINE E LAVA-RÁPIDO NO 1º ANDAR.3

TO PLAY • PARA JUGAR
PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

LEVEL 1 • PISO 1 • NIVEAU 1 • NÍVEL 1 LEVEL 1 • PISO 1 • NIVEAU 1 • NÍVEL 1
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TO PLAY • PARA JUGAR
PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

1
TO PLAY • PARA JUGAR

PLACE AU JEU • COMO BRINCAR
LAUNCH TO EXPLORE LEVEL 2. • LANZA PARA EXPLORAR EL NIVEL 2.
LANCEZ POUR EXPLORER LE NIVEAU 2. • LANCE PARA EXPLORAR O 2º ANDAR. 3 LAUNCH ON LEVEL 2 AND RACE DOWN THE CURVE! • ¡LANZA EN EL NIVEL 2 Y BAJA A TODA VELOCIDAD POR LA CURVA!

LANCEZ AU NIVEAU 2 ET DÉVALEZ LA COURBE! • LANCE NO 2º ANDAR E CORRA NA CURVA!

2 FIX YOUR CAR ON LEVEL 2. • ARREGLA EL VEHÍCULO EN EL NIVEL 2.
RÉPAREZ LE VÉHICULE AU NIVEAU 2. • CONSERTE SEU CARRO NO 2º ANDAR.

LEVEL 2 • PISO 2 • NIVEAU 2 • NÍVEL 2 LEVEL 2 • PISO 2 • NIVEAU 2 • NÍVEL 2
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TO PLAY • PARA JUGAR
PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

21
TO PLAY • PARA JUGAR

PLACE AU JEU • COMO BRINCAR
LAUNCH THROUGH THE LOOP! • ¡LÁNZALO A TRAVÉS DEL LOOP!
LANCEZ DANS LA BOUCLE! • LANCE PARA PASSAR PELO LOOP!

LAUNCH ON LEVEL 3 AND SPIRAL DOWN! • ¡LANZA EN EL NIVEL 3 Y BAJA POR LA ESPIRAL!
LANCEZ AU NIVEAU 3 ET DESCENDEZ LA SPIRALE! • LANCE NO 3º ANDAR E DESÇA PELA ESPIRAL!

LEVEL 3 • PISO 3 • NIVEAU 3 • NÍVEL 3 LEVEL 3 • PISO 3 • NIVEAU 3 • NÍVEL 3



MOVE TO THE TOP. LAUNCH TO FACE THE DRAGON!
MUÉVETE A LA PARTE SUPERIOR. ¡LANZA PARA ENFRENTAR AL DRAGÓN!
MONTEZ JUSQU’AU SOMMET. LANCEZ POUR AFFRONTER LE DRAGON!
SUBA. LANCE PARA ENFRENTAR O DRAGÃO!
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TO PLAY • PARA JUGAR
PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

1

GET EATEN AND DROPPED BACK DOWN…
¡ENTRA A LA BOCA DEL DRAGÓN PARA QUE TE ARROJE…
LE VÉHICULE SE FAIT AVALER ET DESCEND ENSUITE…
SEJA DEVORADO…

2a

…OR HIT THE DRAGON’S BODY TO KNOCK IT DOWN!
…O GOLPEA SU CUERPO Y DERRÍBALO!
…OU FRAPPEZ LE CORPS DU DRAGON POUR LE 
    FAIRE TOMBER!
...OU ACERTE O CORPO DO DRAGÃO PARA 
    DERRUBÁ-LO!

2b
TO PLAY • PARA JUGAR

PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

DRAGON ON TOP • DRAGÓN EN LA PARTE SUPERIOR • DRAGON AU SOMMET • DRAGÃO NA PARTE DE CIMA

TO RESET • PARA RESTABLECER • POUR RÉENCLENCHER • REINICIAR

DRAGON ON TOP • DRAGÓN EN LA PARTE SUPERIOR • DRAGON AU SOMMET • DRAGÃO NA PARTE DE CIMA
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MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR

PARK OVER 50 HOT WHEELS® CARS IN THE ULTIMATE GARAGE! • ¡ESTACIONA MÁS DE 50 VEHÍCULOS HOT WHEELS EN EL ULTIMATE GARAGE!
STATIONNEZ PLUS DE 50 VÉHICULES HOT WHEELS DANS LE SUPER GARAGE! • ESTACIONE MAIS DE 50 CARROS HOT WHEELS NA MELHOR GARAGEM!

CONNECT TO EXTRA HOT WHEELS® TRACKS AND SETS! • ¡CONÉCTALO A PISTAS Y SETS HOT WHEELS ADICIONALES!
SE CONNECTE À D’AUTRES PISTES ET COFFRETS HOT WHEELS! • CONECTE A OUTRAS PISTAS E CONJUNTOS HOT WHEELS!

PERFORMANCE TIPS • CONSEJOS DE RENDIMIENTO 
CONSEILS D’UTILISATION • DICAS DE DESEMPENHO

2
To avoid vehicle slowing down by itself on 
the track, use tweezers or a toothpick (not 
included) to remove lint around the vehicle’s 
axles. • Para evitar que el vehículo pierda 

velocidad por sí solo en la pista, quita la pelusa de los 
ejes del vehículo usando unas pinzas o un palillo de 
dientes (no se incluyen). • Pour éviter que le véhicule ne 
ralentisse tout seul sur la piste, utilisez une pince à 
épiler ou un cure-dent (non fournis) pour retirer la 
poussière autour des essieux du véhicule. • Para evitar 
que o veículo desacelere sozinho na pista, use pinças 
ou um palito (não incluídos) para remover os fiapos dos 
eixos do veículo.

1
Lock all connection points in place for best performance.
Fija todos los puntos de conexión para obtener el mejor rendimiento.
Verrouillez tous les points de connexion pour un meilleur rendement.
Trave todos os pontos de conexão no lugar para obter o melhor desempenho.

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. • LOS OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO. 
AUTRES PISTES ET COFFRETS HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. • OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS SÃO VENDIDOS SEPARADAMENTE.

PERFORMANCE TIPS • CONSEJOS DE RENDIMIENTO
CONSEILS D’UTILISATION • DICAS DE DESEMPENHO

BACK • ATRÁS • ARRIÈRE
PARTE DE TRÁS


